
Глава 100: История

На следующее утро, по пути в ассоциацию музыкантов в административном округе, Люсьен
был очень удивлен, обнаружив, что серенада, которую он сыграл вчера на вечеринке, играла
повсюду в Альто.

Как и сказал Виктор, куску серенады легче стал популярным, чем симфонии.

Как только Елена увидела Люсьена, заходящего в холл, она помахала ему с широкой улыбкой
на лице.

-Доброе утро, Елена! - поприветствовал ее Люсьен, - Почему ты такая счастливая сегодня?

- Я рада за тебя! - закрыв рот, Елена хихикнула вполголоса, - До того, как ты приехал, в
ассоциацию приехали несколько благородных дам, которые искали тебя. Они надеялись, что
смогут стать твоими учениками-пианистами. Друг мисс Фелиция, Иветт, тоже была здесь.

Затем она вручила Люсину кучу писем:

- Это все отзывы от музыкантов, которые живут поблизости.

Люсьен взял письма и собирался подняться наверх, но потом остановился и повернулся к
Елене:

- Можешь сказать дамам, что в этом году я не буду брать учеников? Помимо того, что я
консультант по музыке принцессы, мне все еще нужно работать над созданием музыки.

- Мистер Люсьен, где ты постоянно находишь вдохновение? - глаза Кэти были широко
раскрыты, и она с большим любопытством спросила, - Я слышала, что помимо серенады ты
также закончил перекомпоновку канона мистера Херси.

Люсьен кивнул:

- Я просто надеюсь, что смогу провести свой собственный концерт как можно скорее.

- Вау... - одновременно воскликнула Елена и Кэти.

Затем Елена спросила Люсьена с нетерпением:

- Я понимаю, что ты сейчас не хочешь брать студента... но могу ли я задавать тебе некоторые
вопросы, связанные с музыкой время от времени?

- Конечно, мы можем обмениваться нашими идеями, - ответил Люсьен. Истинная причина, по
которой Люсьен отказывался от учеников, заключалась в том, что, как колдун, он однажды
может быть обнаружен церковью, и его ученики тогда оказались бы в большой беде.

После передачи Джозефу музыкального листа серенады для регистрации, выглянув из окна,
Люсьен увидел, что прибыл фиолетовый экипаж, который был отправлен Наташей.

...

В библиотеке Военной Галереи, Наташа, одетая в длинное черное платье, знакомила Люсьена
с книгами:



- Некоторые из них написаны на общем языке. Я полагаю, что ты захочешь начать читать их
как можно скорее.

Это была Наташа - страстная, решительная и мотивированная. Как только она решала что-то
сделать, она хотела сделать все как можно быстрее.

Из ее объяснений Люсьен получил общее представление о разных разделах книг в библиотеке
принцессы. В этот момент вошел мужчина средних лет и поклонился Наташе:

- Ваша светлость.

Обернувшись, Наташа кивнула мужчине, а затем сказала Люсьену:

- Мистер Бейк из Дома Хилл - очень уважаемый ученый и лингвист, он - твой назначенный
консультант и переводчик для этих книг.

Бейк был уже лысым в свои сорок. Почти половину его круглого лица закрывала толстая пара
очков.

- Благодарю, мистер Бейк, - сказал Люсьен.

- Мне очень приятно служить принцессе и быть вашим консультантом, мистер Эванс, - Бейк
слегка поклонился Люсьену.

- Вы уже начали работу над переводом книг, мистер Бейк? - Люсьен заметил, что под рукой
Бейка была толстая книга со множеством маленьких ярких закладок среди страниц.

- Да... как вы можете видеть, мистер Эванс, перевод этих книг требует времени, а принцесса
рассказывала мне, что вы голодны до знаний. Я надеюсь, что я смогу охватить как можно
больше книг в этом исследовании, мистер Эванс, - медленно ответил Бейк.

- Это очень мило с вашей стороны, мистер Бейк, - Люсьен был благодарен, - И спасибо, ваша
светлость, - Люсьен улыбнулся Наташе.

- Очень приятно видеть, что молодой парень, вроде вас, мистер Эванс, заинтересован в древнем
языке и культуре Сильванской Магической Империи. Вы увидите, что их культура была
потрясающей, - Бейк подошел к столу и открыл черную книгу перед Люсьеном, - Книга, над
которой я сейчас работаю, - это эпопея Героев, невероятно красивые стихи... – Бейк был очень
взволнован.

- О чем эта книга? - спросил Люсьен, - Извините, я ... я не очень хорошо знаю историю.

- О, все в порядке, - Бейк улыбнулся, - Красота стихотворения не требует, чтобы его читатель
был знаком с множеством образов. Наоборот, это что-то, что вы можете почувствовать.
Подойдите ближе и взгляните, мистер Эванс.

Длинные пальцы Люсьена мягко скользили по обложке толстой, черной книги, чувствуя ее
древность.

Когда Люсьен перелистывал страницы, Бейк сказал ему:

- Стихи в книге были написаны в память о тех великих героях, которые следовали за Богом
истины и вместе свергли власть порочных магов.



- Захватывающе, - Люсьен быстро пролистал все страницы, а затем в его духовной библиотеке
на одной из книжных полок появилась копия книги с пометкой «Древняя литература».

Затем Люсьен повернулся к Наташе:

- Вы читали эти книги раньше, Ваша светлость? У вас есть книга, которая уже переведена?

- Раньше я изучала Сильванский в дворянском аббатстве, мне не нужен перевод, - небрежно
ответила Наташа, - Сейчас я пойду в репетиционную. Если у меня возникнут вопросы, я
вернусь за тобой. Наслаждайся чтением, Люсьен.

После того, как Наташа ушла, Люсьен прямо набросился на книги и начал усердно читать их.

...

В следующем месяце Люсьен постепенно получал новые перспективы на континенте и даже
всем этом мире, благодаря усилиям, которые вкладывал в чтение.

Чтобы получить большую силу и сломать предел человеческого тела, многие колдуны и ведьмы
в прошлом использовали множество жестоких экспериментов над людьми, вливая в них разные
силы, извлеченные из магических существ. Большинство подопытных погибли, но те, кто это
вынес, получили огромную силу.

Удивительно, но, несомненно, разумно, под руководством тех выживших после экспериментов,
люди из разных частей континента, которым надоели издевательства, начали восстания против
империи.

В то же время Святая Истина с ее многолетним тайным развитием быстро набирала силу и
стала общей верой для этих людей. Именно тогда великие силы, полученные от волшебных
существ, стали называться «Благословениями», и начался отсчет Святого Календаря, а после
последовала эпическая война под названием «Война зари», которая длилась более четырехсот
лет.

Поскольку Люсьен читал переведенные версии книг, все тексты освещали лишь людей,
сражающихся против империи, изображая колдунов и ведьм как ужасных представителей тьмы
и дьявола.

В то время семья Наташи, дом Вайолет, охраняла на западе отдаленную территорию Святой
империи Хейлц великой силой фиолетовых рыцарей. В конце «Войны зари» Дом Вайолет
предоставил Церкви большую помощь, и это стало самым большим вкладом в успех захвата
Альто. Таким образом, хозяин Дома Вайолет получил титул великого князя Альто и стал
независимым от Империи Святого Хейльц.

В 425 году Святого Календаря церковь провела один из самых значительных синодов в
истории, обсудив темы, связанные с заключительным этапом войны, и дальнейшую атаку на
дьявольские империи через Темный горный хребет на западе. Однако во время этой встречи
между некоторыми из великих кардиналов и папой вспыхнуло большое, тщательно
подстроенное расхождение по поводу чтения доктрины.

С тех пор Церковь разделилась на две части. При поддержке Империи Шакрана и других
герцогств великие кардиналы предали папу и создали сепаратистский режим на севере. После
чего западный марш армейской армии был остановлен.



Люсьен понял, что тема ереси в этом мире была намного сложнее, чем он думал.

Зная, что Братья Меча находились на границе между Герцогством Орварит и Шахранской
Империей, Люсьен спросил Наташу, почему Церковь никогда не пытались снова наступать на
запад. Ее ответ был очень неясным, но значимым:

- В глазах большинства верующих враг беспокоит нас больше, чем внешние угрозы. Сегодня
никто, кроме папы, не знает, почему эти кардиналы предали нас.

Люсьен также знал из книг, что фронт против ереси был сформирован северными
провинциями Герцогства Орварит, Королевства Сиракуз и Святой империи Хейлц. Среди всех
шестидесяти королевств, герцогств, империй и территорий на континенте, большинство
сохраняло свою славу на протяжении многих лет. Однако в некоторых, например, в Империи
Густа на далеком юге, королевская семья потеряла контроль над империей, поскольку
несколько выдающихся благородных семей захватили большую часть политической и
экономической власти.

Кроме того, в центре континента находилось континентальное море, которое называлось
Штормовым морем. Мать Наташи была принцессой из королевства, которое располагалось
через Штормовой пролив, хотя очень мало информации было об этом царстве.

...

За две недели до нового года, сидя перед камином, Люсьен читал «Астрологию и магические
элементы».

После большого количества книг, теперь Люсьен уже мог понять наиболее часто используемые
знаки и буквы в Сильване.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/4991/170556


